З метою уніфікації передання арабських текстів, фрагментів і власних назв у наукових публікаціях рекомендуємо авторам використовувати систему транслітерації, близьку до стандарту DIN-31635, створеного Німецьким інститутом стандартизації (DIN – Deutsches Institut für Normung). Відмінності запропонованої системи транслітерації від DIN-31635 стосуються вигляду декількох графічних символів, а саме:
  h замість ḫ  

  ’ та ʻ замість ʾ та ʿ

  j замість ǧ  

(див. таблицю)
	Графічний знак
	Рекомендована транслітерація

	ء
	’

	ا
	ā

	ب
	b

	ت
	t

	ث
	ṯ

	ج
	j

	ح
	ḥ

	خ
	h

	د
	d

	ذ
	ḏ

	ر
	r

	ز
	z

	س
	s

	ش
	š

	ص
	ṣ

	ض
	ḍ

	ط
	ṭ

	ظ
	ẓ

	ع
	ʻ

	غ
	ġ

	ف
	f

	ق
	q

	ك
	k

	ل
	l

	م
	m

	ن
	n

	ه
	h

	و
	w, ū

	ي
	y, ī

	ة
	a, at

	ى
	ā


